
Boundri™ &  
Boundri™ Soft
Montageanleitung

Richtlinien für die Montage Ihres 
neuen Boundri-Sichtschutzes
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Sicherheitsvorschrifte

Kippgefahr

Bei unsachgemäßer Handhabung kann die Vorrichtung umkippen.

Quetschgefahr

CeramicSteel Panels sind schwer. Ein Herabfallen oder Aufschlagen dieser Panels 
kann schwere Verletzungen und Schäden an den Panels verursachen. Beachten 
Sie alle Sicherheitshinweise.

Sicherheitshinweise 

ACHTUNG: Enthält Kleinteile

Lesen Sie alle Anweisungen in der Montageanleitung, bevor Sie mit der  
Montage beginnen. Verwenden Sie alle Panel-Klemmen für die erforderlichen 
Panel-Positionen und -Größen.

 

Informationen zur Produktmontage
Maximale Dicke der Tischplatte = 1,25” oder 34 mm  
Minimale Dicke der Tischplatte = 0,25” oder 6 mm
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Produktkonfigurationen

Privacy | Aufsatz-Aufbau
Seite: 6

Privacy | Modesty-Aufbau
Seite: 8

Privacy | Rückseitiger Aufbau
Seite: 5

Seitenteiler | Aufsatz-Aufbau
Seite: 7
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Mitgelieferte

Inbusschlüssel Bodenabdeckung Lochabdeckung

Tischklemmschraube Panel-Klemmschraube Klemmsockel

Tischklemme / Abdeckkappe Panel-Klemme In der Panel-Klemme werden 
Abstandshalter montiert.

Anmerkung: Beim Einbau von 
Boundri soft 2,00 mm Einlage 

entfernen. 

Anmerkung: Die Teile sind nicht maßstabsgetreu dargestellt.
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Privacy | Rückseitiger

Lesen Sie alle Montageanweisungen,  
bevor Sie mit der Installation beginnen. 
Verwenden Sie alle Panel-Klemmen für die 
erforderlichen Positionen

Schritt 1
Drehen Sie die Klemmschraube so, dass sie 
fest mit der Tischoberfläche verbunden ist.

Schritt 2
Befestigen Sie den ersten Teil der Klammer 
an der Halterung.
*Bei der Montage von Soft entfernen 
Sie die Einlage 2,00 mm in beiden 
Klammerhälften

Schritt 3
Ziehen Sie die Schrauben nicht ganz fest, 
um den nächsten Schritt zu erleichtern.

Schritt 4
Setzen Sie das Panel ein. Ziehen Sie die 
Schraube mit einem Inbusschlüssel von 
Hand an, bis sie sich nicht mehr weiter 
drehen lässt.

Schritt 5
Bringen Sie Lochabdeckungen an.
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Privacy | Aufsatz-Aufbau

Lesen Sie alle Montageanweisungen, bevor Sie 
mit der Installation beginnen.

Verwenden Sie alle Panel-Klemmen für die 
erforderlichen Positionen.

Schritt 1
Drehen Sie die Klemmschraube so, dass sie 
fest mit der Tischoberfläche verbunden ist.

Schritt 2
Befestigen Sie den ersten Teil der Klammer 
an der Halterung.
*Bei der Montage von Soft entfernen 
Sie die Einlage 2,00 mm in beiden 
Klammerhälften

Schritt 3
Ziehen Sie die Schrauben nicht ganz fest, 
um den nächsten Schritt zu erleichtern.

Schritt 4
Setzen Sie das Panel ein. Ziehen Sie die 
Schraube mit einem Inbusschlüssel von 
Hand an, bis sie sich nicht mehr weiter 
drehen lässt.

Schritt 5
Bringen Sie Lochabdeckungen an.
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Seitenteiler | Aufsatz-Aufbau

Lesen Sie alle Montageanweisungen, bevor Sie 
mit der Installation beginnen.

Verwenden Sie alle Panel-Klemmen für die 
erforderlichen Positionen.

Schritt 1
Drehen Sie die Klemmschraube so, dass 
sie fest mit der Tischoberfläche verbunden 
ist. Achten Sie darauf, dass die Anti-Rutsch-
Pads nach unten zeigen.

Schritt 2
Befestigen Sie den ersten Teil der Klammer 
an beiden Halterungen.
*Bei der Montage von Soft entfernen 
Sie die Einlage 2,00 mm in beiden 
Klammerhälften.

Schritt 3
Ziehen Sie die Schrauben nicht ganz fest, 
um den nächsten Schritt zu erleichtern.

Schritt 4
Setzen Sie das Panel ein. Ziehen Sie die 
Schraube mit einem Inbusschlüssel von 
Hand an, bis sie sich nicht mehr weiter 
drehen lässt.

Schritt 5
Bringen Sie Lochabdeckungen an.
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Privacy | Modesty

Lesen Sie alle Montageanweisungen,  
bevor Sie mit der Installation beginnen. 
 
Verwenden Sie alle Panel-Klemmen für  
die erforderlichen Positionen. 
 
Diese Einstellung kann nur mit den folgenden Größen 
verwendet werden: 18” x 24”, 18” x 36”, 24” x 24”, 24” x 36” 
oder 385 mm x 585 mm, 385 mm x 785 mm, 585 mm x 585 
mm, 585 mm x 785 mm

Schritt 1
Drehen Sie die Klemmschraube so, dass 
sie fest mit der Tischoberfläche verbunden 
ist. Achten Sie darauf, dass die Anti-Rutsch-
Pads nach unten zeigen.

Schritt 2
Die Klammer sollte so ausgerichtet werden, 
dass das Panel auf der linken und rechten 
Seite gegriffen wird. *Bei der Montage von 
Soft entfernen Sie die Einlage 2,00 mm in 
beiden Klammerhälften.

Schritt 3
Setzen Sie das Panel ein. Ziehen Sie die 
Schraube mit einem Inbusschlüssel von 
Hand an, bis sie sich nicht mehr weiter 
drehen lässt.

Schritt 4
Bringen Sie Lochabdeckungen an.
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CeramicSteel Oberfläche: Unbegrenzte Garantie
Polyvision garantiert, dass alle porzellanemaillierten Oberflächen und/oder Produkte, die mit
CeramicSteel hergestellt wurden, ihre Schreib- und Radiereigenschaften beibehalten und ihre 
Glanzvarianz und Farbkonsistenz für die Lebensdauer des Gebäudes oder für die Dauer der Nutzung 
des Produkts beibehalten, je nachdem, was zuerst eintritt.

Panel-Aufbau und Mobile Produkte: 10 Jahre beschränkte Garantie
Polyvision garantiert, dass unser Zubehör, einschließlich, aber nicht beschränkt auf die Collaborative 
ToolBar und den runden magnetischen Radiergummi, bei Verwendung unter normalen Bedingungen 
für einen Zeitraum von 2 Jahren wie vorgesehen funktioniert. Verbrauchsartikel wie Marker und 
Kreidestifte fallen nicht unter die Zubehörgarantie.

Zubehör: 2 Jahre beschränkte Garantie
Polyvision garantiert, dass unser Zubehör, einschließlich, aber nicht beschränkt auf die Collaborative 
ToolBar und den runden magnetischen Radiergummi, bei Verwendung unter normalen Bedingungen 
für einen Zeitraum von 2 Jahren wie vorgesehen funktioniert. Verbrauchsartikel wie Marker und 
Kreidestifte fallen nicht unter die Zubehörgarantie.

Sollte eine Nichteinhaltung dieser Garantie festgestellt werden, wird Polyvision nach schriftlicher 
Mitteilung durch den Kunden diese Nichteinhaltung nach eigenem Ermessen durch Reparatur oder 
Austausch beheben. Mit der Behebung des Mangels in der oben genannten Weise ist Polyvision 
von allen Verpflichtungen hinsichtlich der Qualität von CeramicSteel befreit. Die Garantie gilt nur bei 
normalem Gebrauch und normaler Wartung und deckt keine Mängel ab, die durch unsachgemäße 
Handhabung, Vandalismus oder Missbrauch oder durch Nichtbeachtung der Anweisungen und 
Empfehlungen von Polyvision zur Wartung entstanden sind.

Die Garantie erlischt, wenn der Kunde oder andere Gewerbetreibende mit oder ohne die schriftliche 
Zustimmung oder das vorherige Wissen von Polyvision Änderungen an den Produkten vorgenommen 
haben. Die Garantie umfasst nicht die Kosten für den Ausbau oder die Neuinstallation. Diese Garantie 
gilt ab dem 12. Juli 2019 und ersetzt die Bedingungen aller früheren Oberflächengarantien, die dem 
Kunden von Polyvision gewährt wurden.

Diese eingeschränkte Garantie ist das einzige Rechtsmittel für Produktmängel und es wird keine 
andere ausdrückliche oder stillschweigende Garantie gewährt, einschließlich, aber nicht beschränkt 
auf implizite, marktübliche Garantien oder Eignung für einen bestimmten Zweck. Polyvision haftet nicht 
für Folgeschäden oder sonstige Schäden, die sich aus einem Produktfehler ergeben.

Garantie für Kooperationsprodukte 
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